CORRESPONDENCE

who kept records of employees’ distinguishing marks. With
this information it was ascertained that the patient had a
criminal record and had been admitted to many hospitals
using at least five aliases, usually presenting with haemopty-
sis, both in this country and abroad. He had recently been
deported from Holland.

He was finally persuaded to have an HIV test. It proved
negative, and the patient was confronted; he admitted using
a false name (the name of a Liverpool footballer), and
agreed to give his real name, giving the name of another
Liverpool footballer. He was discharged.

Throughout his admission the patient was treated
cautiously, in case he did have AIDS or a psychiatric
condition causing him to believe he had AIDS
(Miller ez al, 1985). This case, we believe, represents a
particularly difficult and disruptive variant of
Munchausen syndrome, because AIDS induces great
anxiety in the staff involved with the patient’s care
and requires the institution of recommended precau-
tionary measures (Fenton, 1987). In view of the
special attention to the patient and the sympathetic
approach required, one might expect AIDS to appeal
to Munchausen patients. In this case, a fairly typical
example of the syndrome, the disruption caused was
maximised by our particular difficulty in finding any
information about the patient. This surely adds
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further weight to the argument for a centralised regis-
ter of Munchausen patients to allow earlier detection
(Jones & Horrocks, 1987).
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Corrigenda

Journal, December 1988, 153, 850 (R. J. Russell). On
the fifth line, “current” should read ““voltage”.

Journal, September 1988, 153, 355 (R. Manchanda et
al). On the third line, *“. . . patient (see Fig. 1, patient
1)” should read “. . . patient (their patient 1)”.
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